


ist der alt-slawische Name für Berlin und was  
Ende 2014 als verrückte Idee unter zwei Studien- 
freund*innen und einem jungen Braumeister 
begann, ist mittlerweile ein schnell wachsendes 
Berliner Brauerei- und Gastronomie-Unternehmen.

Wir brauen mit viel Kreativität und Leidenschaft 
viele verschiedene moderne Biere und Cider ––  
klimaneutral direkt in Berlin.

Das schmeckst du in jeder Flasche, die du im 
Einzelhandel deines Vertrauens kaufst oder online 
bestellst. Und davon kannst du dich auch in vielen 
tollen Restaurants, Bars und Kneipen überzeugen.

Wir geben alles für dein Biererlebnis der besonderen 
Art. Das spürst du auch bei jedem Besuch im  
BRLO BRWHOUSE am Gleisdreieck, unserem viel-
fach ausgezeichneten Restaurant und Biergarten. 

Alle Preise in Euro inklusive Mehrwertsteuer.

... Jetzt erstmal PRST und willkommen im BRLO CHICKEN&BEER

Scan here for beer:

HI, WIR SIND BRLO. 



 1
 
BERLINER WEISSE  a.3

Berliner Weisse | 4 %    3.50   4.50

 2 HELLES  a.3 
Helles | 5 %    3.50   4.50

 3
 
PALE ALE  a.3 
Pale Ale | 5 %    4.00   5.00

 4
 
IPA  a.3

India Pale Ale | 6 %    4.00   5.00

 5 BALTIC PORTER  a.3 
Baltic Porter | 7 %    4.00   5.00

 6 WEIZEN MY ASS  a.3 
Hefeweizen | 5 %    3.50   4.50

 7
  
HAPPY PILS  a.3 
Pils | 5 %    3.50   4.50

         V O M  F A S S  / O N  T A P  0,3 l              0,4 l

  
 5 x 0,15 l 9.80

  
  + 2.70

TASTING 
BOARD

Unsere fünf beliebtesten Biere  
für Neugierige. 

Our five most popular beers  
for the curious.

MIT KLEINEM FOOD PAIRING
With small food pairing

Du kannst dich nicht entscheiden?  
Frag unser Team nach einer Bier-Empfehlung.

 a.3

3, 7, 8, 11, a1, f, g, o



HELLES  a.3 
Helles | 5 %    3.80   2.00

PALE ALE  a.3 
Pale Ale | 5 %    4.00   2.20

  
HAPPY PILS  a.3

Pils | 5 %     3.50   2.00

IPA  a.3

India Pale Ale | 6 %    4.00   2.20

BERLINER WEISSE  a.3

Berliner Weisse | 4 %    3.50   2.20

GERMAN IPA  a.3 
India Pale Ale | 7 %    4.00   2.20

BALTIC PORTER  a.3

Baltic Porter | 7 %    4.00   2.40

NAKED  a.3   3.50   2.20 
Alkoholfreies/Non-Alcoholic Pale Ale | <0,5 %

ZERO  a.3   3.50   2.20 
Alkoholfreies/Non-Alcoholic Lager | <0,5 %

 
BLURRY VISION  a.3

New England IPA | 6,5 %    4.80   3.80

BERLIN JAM  a.3

  3.50   3.00
Berliner Weisse Wildbeeren / Wild Berries | 4  % 

Du hast Lust uns zu Hause  
zu genießen? 

Dein 4 Pack hier auch  
zum Mitnehmen!

D O S E / C A N                          0,33 l         TO GOF L A S C H E / B O T T L E        0,33 l           TO G O

4ER PACK 
ab/from       9.80



 

KaDeWe Riesling        4.50   8.50    29.00

Weißer Burgunder       4.90   9.00    32.00 
Martin Waßmer  

Pinot Noir        6.00   11.50    38.00 
Weingut Kaufmann, Rheingau  

KaDeWe Champagner Brut    8.00     49.00

KaDeWe Champagner Rosé    9.50     59.00

 
CLASSIC APPLE  4,5 %             4.00   5.00

CLASSIC APPLE 4,5 %            4.00

ROSÉ  4,5 %            4.00

WILD BERRIES  4,5 %            4.00

A U S  D E R  F L A S C H E  /  I N  T H E  B O T T L E        0 ,33   l 

CIDER
V O M  F A S S  / O N  T A P                             0,3 l                    0,4 l

                    0 ,1             0 , 2  l     F L A S C H E

WEIN & SCHAUMWEIN
Wine & Sparkling Wine

 o

 o

 o, 2



 

SCHNAPS
                    2 c l             4 c l     F L A S C H E

Kümmel        2.50   4.50    80.00
Tubi 60       3.50   6.50    85.00
Mampe Pfefferminz        3.50   7.00    
Obstler aus Apfel und Birne       3.00   5.50   
Fräulein Brösel Haselnuss      5.00   9.50   

SOFTS

Preußenquelle Wasser 
Still    0,275 l     3.00
Classic    0,275 l     3.00

Fritz Kola     0,20 l     3.00
Fritz Kola / zuckerfrei    0,20 l     3.00
Fritz Apfelschorle    0,20 l     3.00
Fritz Rhabarberschorle   0,20 l     3.00

       SODA
BRLO’s Bio-Limonade auf Apfelessigbasis / BRLO’s organic apple cider vinegar lemonade

Johannisbeere + Hibiskus   0,33 l     3.00 
Blackcurrant + Hibiscus

Ingwer + Zitrone    0,33 l     3.00 
Ginger + Lemon

 10

 10



MAIS          15.00

Maiskolben, Drillinge Kartoffeln, eingelegte rote  
Zwiebeln, grüne Bohnen Salsa, Feta, Chimichurri Sauce

Corn on the cob, potatoes, pickled red onions,  
green bean salsa, feta, chimichurri sauce

BLUMENKOHL        16.00

Blumenkohl, Linsensalat, Nussbutterbrösel,  
Apfelscheiben, Sol Ei, Sesam-Miso Dressing

Cauliflower, lentil salad, nut butter crumbs,  
apple slices, pickled egg, sesame miso dressing

SPITZKOHL        17.00 
Spitzkohl, gebackene Semmelknödel, Senfgurken,  
eingelegte Zwiebeln, Crunchy Kernmix,  
Meerrettich-Estragon Espuma

Pointed cabbage, bread dumplings, mustard  
pickles, pickled onions, crunchy seed mix,  
horseradish tarragon espuma

ROSENKOHL        15.00

Rosenkohl,  Blumenkohlreis, Bergkäse, Trauben,  
Nussbutterbrösel, Sriracha Mayo

Brussels sprouts, cauliflower rice, mountain cheese,  
grapes, nut butter crumbs, sriracha mayo

g, a.1, c, f, n

a.1, c, g, m

a.1, g, 2,4

m, g

VEGETARISCHES  
Vegetarian



KIKOK HÄHNCHEN SCHENKEL        8.00 
Chicken thigh

GRILLKÄSE HALLOUMI       8.00 
Grilled cheese halloumi

BRANDENBURGER BURRATA      8.00 
Burrata from Brandenburg

    TOP UP  
 
Eine wahlweise Erweiterung des vegetarischen Gerichts.
An optional add-on to the vegetarian dish.



GRILLHÄHNCHEN  
Grilled Chicken
 
Krosses Kikok Maishähnchen vom Grill.
Crispy corn–fed Kikok chicken from the grill.

Unsere Kikok-Hähnchen kommen aus der Nähe von Paderborn 
und werden ausschließlich mit Weizen und Mais gefüttert, garan-
tiert frei von Antibiotika und Gentechnik. Dadurch bekommt das 
Fleisch seine gelbliche Farbe und wird besonders saftig.

Alle Speisen gibt es auch TO GO.  
Die Preise erfragen Sie bitte bei unserem Servicepersonal.

(klassisch, Zitrone & Thymian, Honig & Miso, BBQ)

GANZES HÄHNCHEN       25.00
Whole grilled chicken

HALBES HÄHNCHEN       14.50
Half grilled chicken

KIKOK HÄHNCHEN SCHENKEL        8.50 
Chicken thigh

Mit Pommes Frites oder Beilagensalat      + 3.50
With fries or side salad



CHEF’S CHOICE SANDWICH         9.50

FRANKY’S BEEF JERKY BBQ         6.50

FRANKY’S BEEF JERKY CHILI         6.50

SOL EI           1.90 
Pickeled Egg  

POPCORN MIT BBQ RUB         2.90
Popcorn with bbq rub  

MARINIERTE OLIVEN         5.00
Marinated olives  

BARSNACKS

f

n, m, f

c, f

a, c, g



ALLERGENE
*Allergenkennzeichnung nach    
 EU-Richtlinie 

a  glutenhaltige Getreide und 
 -erzeugnisse 
a.1  Weizen und -erzeugnisse 
a.2  Roggen und -erzeugnisse 
a.3  Gerste und -erzeugnisse 
a.4  Hafer und -erzeugnisse 
b  Krebstiere und -erzeugnisse 
c  Eier und -erzeugnisse 
d  Fisch und -erzeugnisse 
e  Erdnüsse und -erzeugnisse 
f  Soja und -erzeugnisse 
g  Milch und -erzeugnisse 
h  Schalenfrüchte und -erzeugnisse 
h.1  Mandeln und -erzeugnisse 
h.2  Haselnüsse und -erzeugnisse 
h.3  Walnüsse und -erzeugnisse 
h.4  Cashewnüsse und -erzeugnisse 
h.5  Pecannüsse und -erzeugnisse 
h.6  Paranüsse und -erzeugnisse 
h.7  Pistazien und -erzeugnisse 
h.8  Macadamia- oder Queensland 
 nüsse und –erzeugnisse
l  Sellerie und -erzeugnisse 
m  Senf und -erzeugnisse 
n  Sesamsamen und -erzeugnisse 
o  Schwefeldioxid und Sulfite 
 > 10mg/kg, > 10 mg/l als SO2 
p  Lupinen und -erzeugnisse 
r  Weichtiere und -erzeugnisse 

ZUSATZSTOFFE 
*Ausweispflichtige Lebensmittel- 
  zusatzstoffe

1  mit Farbstoff 
2  mit Konservierungsstoffen 
3  mit Antioxidationsmitteln
4  mit Geschmacksverstärker 
5  geschwefelt 
6  geschwärzt 
7  mit Phosphat 
8  mit Milcheiweiß 
9  koffeinhaltig 
10  chininhaltig 
11  mit Süßungsmittel 
12  enthält eine Phenylalaninquelle 
13  gewachst 
14  mit Taurin 
15  mit Nitritpökelsalz 
16  mit einer Zuckerart und 
 Süßungsmittel 
17  kann bei übermäßigem Verzehr  
 abführend wirken 
18  mit Nitrat 
19  gentechnisch veränderter 
 Rohstoff 

*Trotz sorgfältiger Herstellung  
unserer Gerichte können neben den 
gekennzeichneten Zutaten Spuren 
anderer Stoffe enthalten sein, die 
im Produktionsprozess in der Küche 
verwendet werden. 



ALLERGENS
*Display of allergens in accordance  
  with EU-guidlines 

a  Grains containing gluten 
 and parts thereof 
a.1  Wheat and parts thereof 
a.2  Rye and parts thereof 
a.3  Barley and parts thereof 
a.4  Oats and parts thereof 
b  Crustaceans and parts thereof 
c  Eggs and parts thereof 
d  Fish and parts thereof 
e  Peanuts and parts thereof 
f  Soya and parts thereof 
g  Milk and parts thereof 
h  Shellfish and parts thereof 
h.1  Almonds and parts thereof 
h.2  Hazelnuts and parts thereof 
h.3  Walnuts and parts thereof 
h.4  Cashew nuts and parts thereof 
h.5  Pecan and parts thereof  
h.6  Brazil nuts and parts thereof 
h.7  Pistachios and parts thereof  
h.8  Macadamia nuts and parts   
 thereof 
l  Cellerie and parts thereof 
m  Mustard and parts thereof 
n  Sesame seeds and parts 
 thereof 
o  Sulfur and sulfides > 10mg/kg,  
 > 10 mg/l as SO2
p  Lupin and parts thereof 
r  Mollusks and parts thereof  

ADDITIVES 
*Legally declarable food additives

1  with colourant
2  with preservatives
3  with antioxidants
4  with flavour enhancer
5  sulphurised
6  dyed
7  with phosphate
8  with milk protein
9  caffeinated
10  contains quinine
11  with sweetener
12  contains a source of 
 phenylalanine
13  waxed
14  with taurin
15  with nitrate brining salt
16  with a form of sugar and/or   
 sweetener
17  can act as a laxative if 
 consumed excessively
18  with nitrate
19  genetically modified raw 
 material

*Despite the careful preparation of 
food, our dishes may contain trace 
amounts of other substances, which 
are used in the production process in 
the kitchen, which may not be listed. 


